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Orange Restricted 

Zmluva o poskytovaní služby Smart Serverovňa 
    

uzatvorená medzi nasledovnými zmluvnými stranami:  
 
obchodné meno: Orange Slovensko, a.s. 
sídlo:   Metodova 8, 821 08 Bratislava 
IČO:    35 697 270 
DIČ:   2020310578 
IČ DPH:  SK2020310578 
zastúpená:   Ing. Adrián Vargic, manažér oddelenia Corporate Sales, na základe poverenia 
bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
IBAN:   SK29 1100 0000 0026 2800 5850 
spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka číslo: 1142/B 
(ďalej len „spoločnosť Orange“)  
 
a 
 
Mesto Dunajská Streda 
sídlo:   Hlavná 50/16, 921 09 Dunajská Streda 
IČO:    00 305 383  
DIČ:    2021129968 
IČDPH:   SK2021129968 
zastúpená:   JUDr. Zoltán Hájos, primátor 
bankové spojenie:  Československá Obchodná banka a.s. 
IBAN:   SK17 7500 0000 0003 0281 2303 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Spoločnosť Orange a Objednávateľ (ďalej spolu tiež ako „zmluvné strany“) sa v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) dohodli na 
tomto znení Zmluvy o poskytovaní služby Smart Serverovňa (ďalej len „Zmluva“). 
 
 

Vymedzenie základných pojmov 
 

1. Pokiaľ nie je výslovne uvedené inak, pojmy uvedené s veľkým začiatočným písmenom majú význam, ktorý je im 
priradený v tejto Zmluve.  

2. Slová uvedené v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak, slová uvedené v jednom rode zahŕňajú aj iný 
rod a slová uvedené iba ako osoby zahŕňajú aj firmy a spoločnosti a naopak. 

3. Nadpisy v tejto Zmluve slúžia len prehľadnosti a pri výklade zmluvných ustanovení sa neberú do úvahy. Rovnako ich 
nemožno považovať ani za definície, zmeny či objasnenia zmluvných ustanovení. 

4. Pojmy uvedené s veľkým začiatočným písmenom majú nasledovný význam: 
 
„Priestor“ je obchodné miesto alebo iné priestory poskytovania Služby pre Objednávateľa. Objednávateľ môže 
prevádzkovať viacero Priestorov.   
 
„Oprávnená osoba“ je kontaktnou osobou Objednávateľa oprávnenou konať v mene Objednávateľa pre účely tejto 
Zmluvy a to najmä, no nielen, prijímať GBL týkajúci sa zriadenia Služby vo vybranom Priestore, zúčastniť sa 
testovania Služby v mene Objednávateľa a komunikovať v mene Objednávateľa v otázkach týkajúcich sa tejto 
Zmluvy. Oprávnená osoba je uvedená v článku 10 Zmluvy. 
 
„Platforma“ je súhrn technických prostriedkov, ktorý umožňuje zhromažďovanie a bezpečný prístup k údajom 
získaným z Koncentrátora a Snímača teploty a vlhkosti a ich bezpečné ukladanie, a taktiež umožňuje dodatočnú 
analýzu získaných údajov prostredníctvom online softvérového nástroja. Platforma pozostáva z dvoch hlavných 
komponentov – platformy Live Objects a vizualizačného nástroja Smart Data. 
 
„Sieť“ je verejná telekomunikačná sieť spoločnosti Orange. 
 
 
„Snímač teploty a vlhkosti“ je technické zariadenie, ktoré reaguje na zmeny teploty a vlhkosti a transformuje 
namerané veličiny tak, aby umožnili vzdialené meranie a odpočet teploty a vlhkosti v periodickom režime. Snímač 
teploty a vlhkosti je umiestený v Priestore Objednávateľa.  
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„Senzor na detekciu úniku kvapalín“ je technické zariadenie, ktoré slúži na detekciu nežiadúceho úniku kvapaliny 
v miestach, kde takýto únik môže spôsobiť značné škody. Detekcia úniku vygeneruje okamžitý alarm v nástroji Smart 
Data. Záplavový senzor je umiestený v Priestore.   
 
„Senzor otvorenia/zatvorenia dverí“ je technické zariadenie, ktoré slúži na detekciu otvárania / zatvárania dverí, 
okien. Zariadenie zaznamená zmenu stavu a posiela túto informáciu na Platformu. 
 
 
„Snímače“ je spoločný pojem pre Snímače teploty a vlhkosti, Senzory na detekciu úniku kvapalín a Senzory 
otvorenia/zatvorenia dverí. 
 
„Služba“ je automatické, vzdialené meranie teploty, vlhkosti, detekcie úniku kvapaliny a detekcie 
otvorenia/zatvorenia dverí v Priestoroch, vrátane zhromažďovania týchto údajov a ich analýzy prostredníctvom 
Platformy. 
 
„Odovzdanie Služby“ je zriadenie a odovzdanie Služby vrátane Inštalácie na základe zaslaného GBL Oprávnenej 
osobe. 
 
„WCL“ (Welcome Letter) je pre účely tejto Zmluvy notifikačná správa odoslaná spoločnosťou Orange na e-mail 
Oprávnenej osoby o tom, že vo vopred dohodnutom termíne, v súlade s článkom 2 bod 1. tejto Zmluvy dôjde  k 
Inštalácii. WCL okrem iného obsahuje informáciu o špecifikácii Služby, termíne a mieste zriadenia Služby, ako aj 
kontaktné údaje technického koordinátora zriaďovania Služby v mene spoločnosti Orange.   
 
„GBL“ (Goodbye Letter) je pre účely tejto Zmluvy notifikačná správa odoslaná spoločnosťou Orange na e-mail 
Oprávnenej osoby o tom, že Inštalácia bola riadne prevedená a riadne odovzdaná spoločnosťou Orange 
Objednávateľovi. 
 
„Viazanosť“ znamená pre účely tejto Zmluvy doba [24] mesiacov, ktorá začína plynúť odo Dňa odovzdania Služby 
Objednávateľovi na základe GBL, a počas ktorej je Objednávateľ povinný zotrvať v zmluvnom vzťahu so 
spoločnosťou Orange a po dobu ktorej nie je možné predčasne ukončiť Službu zo strany Objednávateľa. 
 
„Preberací protokol“ znamená pre účely tejto Zmluvy protokol o riadnom vykonaní Inštalácie, ktorého vzor tvorí 
Prílohu č. 5 tejto Zmluvy.  
 
„Inštalácia“ znamená pre účely tejto Zmluvy osadenie Snímačov, oživenie Snímačov a otestovanie funkčnosti 
Služby, ktoré zrealizuje osoba alebo inštalačná firma poverená Objednávateľom na základe inštalačných pokynov 
a schém, ktoré Objednávateľovi dodá spoločnosť Orange. Objednávateľ sa zaväzuje, že Inštaláciu zrealizuje 
najneskôr do [......] dní odo dňa kedy mu boli doručené Snímače. Za deň doručenia Snímačov sa považuje deň, kedy 
kuriérska spoločnosť odovzdá zásielku Snímačov Oprávnenej osobe alebo ním poverenej osobe. Do [......] dní od 
zrealizovanie Inštalácie odošle Objednávateľ podpísaný Protokol o inštalácii na kontakt spoločnosti Orange uvedený 
v článku 10 bod 1 tejto Zmluvy. Po márnom uplynutí lehoty podľa predchádzajúcej vety bude spoločnosť Orange, 
považovať Inštaláciu podľa tohto bodu za riadne ukončenú a môže pristúpiť k výkonu ďalších záväzkov vyplývajúcich 
jej z tejto Zmluvy. 
 
“Zriadenie Služby” znamená pre účely tejto Zmluvy zriadenie účtu pre Objednávateľa na Platforme, odovzdanie 
prístupových údajov a vytvorenie štruktúry inštalovaných Snímačov na Platforme podľa požiadaviek Objednávateľa.  
 
„Prevádzka“ znamená pre účely tejto Zmluvy štandardné poskytovanie Služby podľa tejto Zmluvy a dodržanie 
zmluvných parametrov Služby.  
 

Článok 1 
Predmet Zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnom predmete tejto Zmluvy, ktorým je: 

a. záväzok spoločnosti Orange zriadiť Objednávateľovi prístup do Platformy, odovzdať Objednávateľovi  
prístupové údaje do Platformy a prevádzkovať Platformu;  

b. záväzok spoločnosti Orange poskytnúť do užívania, poskytnúť inštalačné pokyny a schémy k realizácii 
Inštalácie, pripojiť do Siete a prevádzkovať dohodnutý počet Snímačov podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy; 

c. záväzok spoločnosti Orange vykonať zriadenie Služby pre Objednávateľa; 
d. záväzok spoločnosti Orange  poskytovať doplnkové služby za ceny dohodnuté v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy;  
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e. záväzok Objednávateľa uhradiť spoločnosti Orange včas a riadne cenu za Služby, ako aj za dohodnuté 
doplnkové služby, ktoré bude spoločnosť Orange poskytovať Objednávateľovi po dobu platnosti a účinnosti 
tejto Zmluvy;  

f. záväzok Objednávateľa dodržiavať v Priestoroch zásady správneho využívania Služby uvedené v článku 9 
tejto Zmluvy a dodržiavať všetky podmienky tejto Zmluvy. 

 
2. Predmetom tejto Zmluvy je aj zabezpečenie opráv a údržby Služby. Opravy a údržba Služby sa realizujú na 

základe  ohlásenia ich potreby Objednávateľom, s popisom poruchového stavu ovplyvňujúceho funkčnosť alebo 
kvalitatívne parametre Služby, ktorý vyžaduje opravu alebo údržbu. 
 

3. Predmetom tejto Zmluvy je ďalej stanovenie ceny a doby, po ktorú sa má Služba poskytovať, ako aj stanovenie 
povinností majúcich charakter podmienok, splnenie ktorých je nevyhnutným predpokladom pre dosiahnutie účelu 
tejto Zmluvy a splnenie ktorých je nevyhnutným predpokladom na poskytovanie Služby s parametrami dohodnutými 
v Zmluve za ceny, ako sú tieto uvedené v tejto Zmluve. Predmetom Zmluvy je tiež stanovenie zodpovednostných 
vzťahov v dôsledku nedodržania týchto povinností zo strany spoločnosti Orange ako poskytovateľa a zo strany 
Objednávateľa. 
 

Článok 2 
Zriadenie a odovzdanie Služby 

 
1. Spoločnosť Orange sa zaväzuje poskytnúť inštalačné pokyny a schémy k realizácii Inštalácie, pričom spolu s 

inštalačnými pokynmi a schémami k realizácii Inštalácie odošle spoločnosť Orange aj WCL elektronickou formou 
prostredníctvom e-mailu na kontaktný e-mail Oprávnenej osoby. Vzor WCL tvorí Prílohu č. 3 – WCL tejto Zmluvy.  
 

2. O riadne zrealizovanom Inštalácie bude Objednávateľom spísaný Protokol o inštalácii, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 
5 tejto Zmluvy, ktorý Objednávateľ odošle spoločnosti Orange. Na základe doručeného Protokolu o inštalácii vyhotoví 
spoločnosť Orange GBL.  
 

3. Služba sa bude považovať za odovzdanú Objednávateľovi dňom doručenia GBL zo strany spoločnosti Orange 
elektronickou formou prostredníctvom e-mailu zaslaného na kontaktný e-mail podľa článku 10 Zmluvy (ďalej len „Deň 
odovzdania Služby“). Doručením GBL zo strany spoločnosti Orange na kontaktný e-mail Oprávnenej osoby podľa 
predchádzajúcej vety sa považuje Služba za riadne zriadenú a odovzdanú Objednávateľovi. Vzor GBL tvorí Prílohu 
č. 3 – GBL tejto Zmluvy.  
 

4. Spoločnosť Orange sa zaväzuje poskytnúť inštalačné pokyny a schémy k realizácii Inštalácie v rozsahu a podľa 
technickej špecifikácie a kvalitatívnych parametrov tak, ako je podrobne uvedené v Prílohe č. 1 – Technická 
špecifikácia Služby.  

 
5. Objednávateľ je povinný zrealizovať Inštaláciu v dohodnutej lehote a poskytnúť spoločnosti Orange za účelom 

poskytovania Služby všetku potrebnú súčinnosť, a to najmä, ale nielen, umožniť spoločnosti Orange, resp. jej 
pracovníkom alebo dodávateľom prístup do tých Priestorov, ktoré na účely tejto Zmluvy určí Objednávateľ a v ktorých 
alebo na ktorých budú umiestnené a inštalované Snímače nevyhnutné na poskytovanie Služby podľa tejto Zmluvy. 
V prípade, že Objednávateľ bude v omeškaní s poskytnutím potrebnej súčinnosti spoločnosti Orange tak, ako je 
vyššie uvedené, spoločnosť Orange je oprávnená posunúť termín poskytovania Služby podľa tohto článku o dobu, 
počas ktorej je Objednávateľ v omeškaní s poskytnutím potrebnej súčinnosti bez toho, aby sa to považovalo za 
porušenie povinnosti zo strany spoločnosti Orange podľa tejto Zmluvy. Obdobne platí ustanovenie predchádzajúcej 
vety aj v iných prípadoch neposkytnutia súčinnosti.   
 

Článok 3 
Zodpovednosť zmluvných strán 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli (a Objednávateľ výslovne akceptuje), že spoločnosť Orange nezodpovedá za vady Služby 

spôsobené vyššou mocou, s výnimkou tých vád, ktoré priamo zavinila spoločnosť Orange. Spoločnosť Orange 
zodpovedá za funkčnosť Služby v súlade s touto Zmluvou.   
 

2. Za vyššiu moc sa na účely Zmluvy považujú najmä všetky udalosti, ktoré sa vyskytnú mimo vplyvu jednotlivých 
zmluvných strán a ak sa vyskytnú a účinku týchto udalostí alebo iných skutočností sa nemohlo zabrániť opatreniami 
a prostriedkami, ktoré sa v príslušnej situácii môžu očakávať a požadovať, ak v dôsledku týchto udalostí nie je možné 
plniť Zmluvu v lehotách a za podmienok v nej uvedených (napr. prírodné katastrofy, občianske nepokoje, výpadky 
elektrickej energie, povstania, štrajky, vojenské alebo vojnové operácie, výnimočné stavy, nariadenia alebo zákazy 
orgánov verejnej správy, požiare, záplavy, explózie, závaly, konanie osôb alebo orgánov, za ktorých konanie tá zo 
zmluvných strán, ktorá porušila svoju povinnosť a spôsobila škodu alebo inú ujmu, nenesie zodpovednosť). Za vyššiu 
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moc sa považuje tiež nesplnenie povinnosti v dôsledku výskytu okolnosti vylučujúcej zodpovednosť, za ktorú sa 
považuje prekážka, ktorá vznikla nezávisle na vôli povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej že 
by v dobe vzniku záväzku prekážku predvídala. Zodpovednosť za škodu alebo inú ujmu však nezaniká v prípade, že 
prekážka majúca charakter vyššej moci vznikla až v dobe, keď povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej 
povinnosti, alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len na dobu, 
pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. Zmluvné strany sa zaväzujú, že každá z nich vynaloží čo 
najväčšie úsilie na vyriešenie problémov, ktoré vznikli v dôsledku zásahu vyššej moci, a to tak, aby sa minimalizovali 
škody, ktoré by mohli vzniknúť druhej zo zmluvných strán.   
 

3. Objednávateľ sa zaväzuje Inštaláciu zrealizovať len na základe inštalačných pokynov a schém, ktoré 
Objednávateľovi dodá spoločnosť Orange, vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a preberá tak na seba 
zodpovednosť za škody na doručených Snímačoch, ktoré spôsobil nesprávnou manipuláciou so Snímačmi v rozpore 
s inštrukciami spoločnosti Orange. Spoločnosť Orange nenesie žiadnu zodpovednosť za škody, ktoré môžu nastať 
v súvislosti s inštalovaním Snímačov v Priestoroch Objednávateľa.  
 

4. Zmluvné strany sa dohodli (a Objednávateľ výslovne akceptuje), že spoločnosť Orange nezodpovedá za vady Služby 
ani za žiadne škody spôsobené zrealizovaním Inštalácie v rozpore alebo akokoľvek inak ako podľa inštalačných 
pokynov a schém, ktoré mu dodala spoločnosť Orange.   
 

Článok 4 
Práva a povinnosti spoločnosti Orange 

 
1. Spoločnosť Orange je povinná podľa ustanovení tejto Zmluvy zriadiť Službu v prípade, že sú splnené súčasne všetky 

nasledovné podmienky: 
a. táto Zmluva je platná a účinná; 
b. Objednávateľ poskytuje včas a riadne všetku súčinnosť potrebnú pre zriadenie Služby; 
c. Objednávateľ riadne plní všetky svoje povinnosti podľa Zmluvy. 
 

2. Spoločnosť Orange sa zaväzuje poskytovať Službu v rozsahu, spôsobom a za podmienok dohodnutých touto 
Zmluvou a jej prílohami. Pri poskytovaní Služby je spoločnosť Orange viazaná všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.  
 

3. Spoločnosť Orange je oprávnená uskutočniť prerušenie poskytovania Služby na nevyhnutne dlhú dobu za účelom 
údržby a prípadných opráv. Spoločnosť Orange je oprávnená pozastaviť alebo obmedziť poskytovanie Služby, pokiaľ 
je poskytovanie Služby znemožnené alebo obmedzené neodvrátiteľnou udalosťou, ktorú nebolo možné predvídať 
alebo jej zabrániť (najmä vyššia moc a iné okolnosti vylučujúce zodpovednosť v zmysle Obchodného zákonníka). 
 

4. Spoločnosť Orange je oprávnená dočasne prerušiť či obmedziť poskytovanie Služby v nevyhnutnom rozsahu bez 
predchádzajúceho upozornenia Objednávateľa, v ktorého Priestore je Služba poskytnutá, ak je Služba využívaná v 
rozpore so Zmluvou, a ak tým dochádza k ohrozeniu zariadenia spoločnosti Orange, k ohrozeniu práv a/alebo 
oprávnených záujmov spoločnosti Orange. 
 

5. Spoločnosť Orange je oprávnená jednostranne obmedziť alebo zmeniť funkčnú alebo technickú špecifikáciu Služby, 
pokiaľ je táto zmena alebo vylepšenie v súlade s najnovšími odbornými poznatkami v príslušnom odbore alebo 
prispeje k používateľskému komfortu pri využívaní Služby; tieto zásahy však v žiadnom prípade nebudú mať 
negatívny vplyv na existujúcu funkcionalitu Služby v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 
 

6. Spoločnosť Orange zodpovedá výhradne za výpadky či poruchy, ktoré boli preukázateľne spôsobené zo strany 
spoločnosti Orange, pričom pre určenie dôvodu výpadku alebo poruchy je rozhodujúci monitoring spoločnosti 
Orange. Spoločnosť Orange nezodpovedá za poruchy spôsobené mimo jej technológie. 
 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že spoločnosť Orange môže poskytovať Službu v časti aj prostredníctvom tretej osoby 
(subdodávateľa). Spoločnosť Orange sa zaväzuje, že za takto poskytnuté Služby zodpovedá v celom rozsahu, akoby 
ju poskytla sama. 
 

Článok 5 
Práva a povinnosti Objednávateľa 

 
1. Objednávateľ sa zaväzuje, počas doby Viazanosti nepretržite využívať Službu v zmysle dojednaní tejto Zmluvy a jej 

príloh. Objednávateľ sa súčasne zaväzuje, že bude riadne a včas platiť cenu za Služby ním požadované alebo na 
základe jeho objednávky poskytované v súvislosti so Službou.  
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2. V prípade, ak si počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy Objednávateľ objedná od spoločnosti Orange Službu nad 

rámec dohodnutý v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a spoločnosť Orange takejto požiadavke Objednávateľa vyhovie, budú 
cenové, technické a iné parametre, ako aj doba Viazanosti predmetom osobitnej dohody uvedenej v objednávke 
Objednávateľa (ďalej len „Objednávka“). Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, je právom, nie povinnosťou 
spoločnosti Orange vyhovieť takejto požiadavke Objednávateľa.  
 

3. Objednávateľ sa zaväzuje, že bez právneho dôvodu vyplývajúceho z tejto Zmluvy a jej príloh a príslušných 
ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov neukončí jednostranným úkonom platnosť a účinnosť tejto 
Zmluvy pred uplynutím doby, po ktorú trvá doba Viazanosti v zmysle tejto Zmluvy, resp. Objednávky, a ani nevykoná 
akýkoľvek právny alebo iný úkon, ktorého zámerom alebo obsahom je jednostranné predčasné ukončenie platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy. Toto obmedzenie neplatí iba v tom prípade, ak sa príslušný Priestor ruší alebo v ňom 
Objednávateľ mení predmet podnikania. Ukončenie platnosti tejto Zmluvy z dôvodu uvedeného v predchádzajúcej 
vete nebude mať vplyv na platnosť tejto Zmluvy pre ostatné Priestory. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, 
že skutočnosť podľa predchádzajúcej vety nemá vplyv na povinnosť Objednávateľa v Článku 9 tejto Zmluvy. 
 

4. Objednávateľ bude odo dňa platnosti a účinnosti tejto Zmluvy kontaktovaný spoločnosťou Orange (resp. ňou 
poverenou treťou osobou) v súvislosti s Inštaláciou Služby v Objednávateľom určenom Priestore.  
 

5. Objednávateľ  je povinný využívať Službu len spôsobom, ktorý je v súlade so Zmluvou a jej prílohami, s prípadnými 
pokynmi spoločnosti Orange, s obchodnými zvyklosťami, zásadami dobrých mravov/poctivého obchodného styku 
a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými a účinnými v SR. 
 

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že Snímače a dáta nimi spracované a ich následné výstupy majú len informatívny 
charakter a akékoľvek rozhodnutia na ich základe sú v kompetencii a zodpovednosti Odberateľa. Zodpovednosť 
spoločnosti Orange za škodu, ktorú je možné v súvislosti s touto Zmluvou a jej porušením Dodávateľom predvídať, 
je obmedzená na výšku ceny podľa Prílohy č. 4 tejto Zmluvy.  
 

7. Objednávateľ zodpovedá za škody, ktoré spôsobí spoločnosti Orange (resp. na jej majetku), ako aj za škody, ktoré 
spôsobí pri využívaní Služby tretím osobám, a to najmä neoprávneným prístupom k informáciám, neoprávneným 
prístupom do cudzích systémov, alebo iným neoprávneným konaním.  
 

8. Objednávateľ je povinný telefonicky oznámiť spoločnosti Orange akékoľvek poruchy, vady, či iné nedostatky Služby 
bez zbytočného odkladu telefonicky, alebo emailom na kontakty uvedené v Článku 10 tejto Zmluvy. Objednávateľ je 
povinný zabezpečiť všetku potrebnú súčinnosť za účelom odstránenia poruchy, vady alebo iného nedostatku Služby. 
 

9. Objednávateľ je ďalej povinný poskytnúť spoločnosti Orange všetku potrebnú súčinnosť za účelom získavania 
informácií o Službe, týkajúce sa najmä, nie však výlučne funkčnosti Služby, o chybách v poskytovaní Služby alebo 
iného nedostatku Služby.  
 

10. Objednávateľ realizáciou predmetu tejto Zmluvy v Priestore nezískava vlastnícke právo k inštalovaným Snímačom  
alebo softwaru patriacemu spoločnosti Orange alebo akejkoľvek tretej strane, ktorej zariadenie môže spoločnosť 
Orange používať pri poskytovaní Služby, ale získava právo používania takto inštalovaných Snímačov alebo softwaru. 
Zmluvné strany sa dohodli, že spoločnosť Orange poskytuje Objednávateľovi nevýhradnú, územne a časovo 
obmedzenú licenciu k softwaru, k užívaniu softwaru, ktorý je súčasťou dodávky predmetu Zmluvy a to po dobu 
Viazanosti. Odberateľ nie je oprávnený postúpiť licenciu na použitie diela alebo udeliť sublicenciu na použitie diela v 
rozsahu poskytnutej dodávateľom na tretiu osobu. 

 
11. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že dáta nadobudnuté v súvislosti s poskytovaním Služby nepatria 

spoločnosti Orange, ktorá k dátam nezískava žiadne práva, ale patria výhradne Objednávateľovi. 
 

12. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú písomne si oznámiť všetky zmeny akýchkoľvek svojich údajov poskytnutých 
pri podpise Zmluvy, týkajúcich sa výhradne realizácie predmetu tejto Zmluvy, pri ktorých zmena nastala.  
 

13. Zmluvné strany sa dohodli, že po uplynutí platnosti a účinnosti tejto Zmluvy je Objednávateľ povinný vo vopred 
dohodnutom termíne podľa dohody zmluvných strán:   
a. odinštalovať Snímače a doručiť všetky Snímače a ich nevyhnutné súčasti spoločnosti Orange formou, ktorá 

bude vopred dohodnutá prostredníctvom obchodného kontaktu spoločnosti Orange. 
 

14. V prípade, ak nedôjde k odinštalovaniu a doručeniu Snímačov podľa bodu 13. tohto článku Zmluvy z dôvodov na 
strane Objednávateľa, a to ani v lehote 30 dní po tom, čo Objednávateľa na tento úkon spoločnosť Orange písomne 
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vyzve, je Objednávateľ povinný spoločnosti Orange uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR (slovom: sto eur) za 
každý aj začatý deň omeškania.   
 
 

Článok 6 
Cena  

 
1. Ceny za Inštaláciu a využívanie Služby (ďalej len „Ceny“) sú dohodnuté zmluvnými stranami podľa zákona č. 18/1996 

Z. z. o cenách v platnom znení a sú uvedené v  Prílohe č. 4 – Ceny tejto Zmluvy. 
Zaplatením Ceny Služby Objednávateľom podľa Prílohy č. 4 prechádza na Objednávateľa právo používania Služby 
(Snímačov a softwaru) podľa tejto Zmluvy, s výnimkou vlastníckeho práva k nim, ktoré Objednávateľ nenadobudne 
a ktoré zostáva spoločnosti Orange.  
 

2. K príslušnej Cene služieb bude spoločnosť Orange fakturovať DPH v sadzbe podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov účinného ku dňu vzniku daňovej povinnosti. 
 

3. Ceny dohodnuté podľa bodu 1. tohto článku je Objednávateľ povinný uhradiť na základe faktúr vystavených 
spoločnosťou Orange podľa pravidiel upravených v Prílohe č. 4 a to v lehote 14 dní odo dňa vystavenia jednotlivých 
faktúr. Za oneskorenú úhradu Ceny, ktorú bol Objednávateľ povinný uhradiť na základe faktúr spoločnosti Orange 
za príslušné zúčtovacie obdobie, je Objednávateľ povinný uhradiť spoločnosti Orange úroky z omeškania vo výške 
0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania až do jej zaplatenia. Cena je uhradená včas a riadne, ak bude v plnej 
výške pripísaná na účet spoločnosti Orange najneskôr v posledný deň lehoty splatnosti faktúry. Úrok z omeškania 
vo výške podľa tohto bodu je Objednávateľ povinný spoločnosti Orange uhradiť aj pri omeškaní s akoukoľvek platbou 
(napr. zmluvné pokuty), na uhradenie ktorej vznikol spoločnosti Orange nárok na základe tejto Zmluvy. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že v prípade ak nedôjde z dôvodov na strane Objednávateľa v 
Priestore v Deň zriadenia Služby zároveň k Inštalácii Snímačov, tak Objednávateľ je povinný v prípade opätovnej 
Inštalácie Služby v Priestore uhradiť spoločnosti Orange ceny uvedené v bode 1. „Jednorazové platby“ v Článku 1 
Prílohy č. 4 a zároveň cenu za Servisný výjazd uvedenú v bode 1. „Platby za ďalšie výjazdy a servisné úkony“ v 
Článku 2 Prílohy č. 4. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že cena dohodnutá v Prílohe č. 4 je konečná, zahŕňa všetky náklady spoločnosti Orange 
s plnením tejto Zmluvy, je platná a účinná počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy a faktúra za príslušný 
úkon vykonaný spoločnosťou Orange v zmysle tejto Zmluvy môže byť podľa bodu 2. tohto článku spoločnosťou 
Orange vystavená až po odsúhlasení a odoslaní GBL, Oprávnenou osobou zodpovednej osobe Objednávateľa.  
 

6. Faktúra na úhradu Ceny bude obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť spoločnosti Orange na 
zmenu, doplnenie alebo opravu, ak táto neobsahuje náležitosti daňového dokladu alebo je inak nesprávne vystavená 
alebo neobsahuje prílohy podľa Zmluvy, čím sa zastaví plynutie lehoty splatnosti takto vrátenej faktúry. Spoločnosť 
Orange  faktúru podľa charakteru nedostatkov opraví, doplní alebo vystaví novú faktúru, a vyznačí novú lehotu 
splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej, doplnenej alebo novej vystavenej 
faktúry Objednávateľovi. 
 

Článok 7 
Doba platnosti Zmluvy 

 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv www.crz.gov.sk a uzatvára sa na dobu určitú, a to na obdobie 24 
mesiacov. 
 

2. Túto Zmluvu nie je oprávnená skončiť, pred uplynutím doby, na ktorú sa dohodla jej platnosť podľa bodu 1. tohto 
článku jednostranne, žiadna zo zmluvných strán, s výnimkou odstúpenia od nej, z dôvodov podstatného porušenia 
zmluvných povinností podľa zákona alebo podľa tejto Zmluvy. V prípade, ak Objednávateľ poruší svoju povinnosť 
uvedenú v predchádzajúcej vete, je povinný zaplatiť spoločnosti Orange zmluvnú pokutu vo výške rovnajúcej sa 
súčinu Ceny mesačného poplatku za využívanie Služby a počtu mesiacov zostávajúcich do ukončenia Viazanosti.  
 

3. Zánikom tejto Zmluvy po uplynutí doby podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy dôjde k deaktivácii Služby zo strany 
spoločnosti Orange v posledný deň fakturačného obdobia, v ktorom dôjde k uplynutiu doby Viazanosti. 
 

Článok 8 
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Servis Snímačov 
 

1. Spoločnosť Orange je povinná v rámci poskytovania Služby, ktorá je predmetom tejto Zmluvy poskytovať 
Objednávateľovi servis Snímačov počas trvania tejto Zmluvy (ďalej len „Servis“) v súlade s týmto článkom 
Zmluvy.  

 
2. Objednávateľ sa zaväzuje za akékoľvek ďalšie riadne uskutočnené plnenia zo strany spoločnosti Orange nad rámec 

Servisu podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy uhradiť zmluvne dohodnutú cenu v zmysle Prílohy č. 4. 
 

3. Nárok na uplatnenie Servisu zaniká v nasledovných prípadoch: 
a. mechanickým poškodením Snímačov, ktoré má za následok vznik vady Snímačov; 
b. porušením ochranných či záručných pečatí a samolepiek alebo ich prelepením; 
c. elektrickým poškodením spôsobeným vonkajším skratom či iným nevhodným zaobchádzaním so  

Snímačom; 
d. používaním Snímačov v podmienkach, ktoré nezodpovedajú svojou teplotou, prašnosťou, vlhkosťou, 

chemickými a mechanickými vplyvmi účelu použitia Snímača; 
e. prevedením nekvalifikovaného zásahu či opravy Objednávateľom, alebo tretími osobami, ktoré nemajú na 

takéto zásahy či opravy oprávnenie. 
 

4. V prípade naplnenia čo i len jednej zo skutočností uvedenej v bode 3. tohto článku Zmluvy, ktorej existenciu je 
spoločnosť Orange povinná Objednávateľovi preukázať, stráca Objednávateľ právo na Servis daného Snímača, t.j. 
na jej bezplatnú opravu a všetky náklady spojené s opravou vrátane potrebných náhradných dielov, materiálu, 
dopravných nákladov je Objednávateľ povinný po preukázaní uvedenej skutočnosti a riadnom vykonaní opravy, v 
plnej výške uhradiť spoločnosti Orange. 
 

5. Za neoprávnený výjazd sa považuje prípad, kedy na základe vzájomne odsúhlaseného termínu pre vykonanie 
technických prehliadok, alebo nahlásenej poruchy, sa dostavia servisní pracovníci spoločnosti Orange do Priestoru 
Objednávateľa, ale z preukázateľných dôvodov na strane Objednávateľa nie je možné vykonať technickú prehliadku 
alebo servisný zásah. 
 

6. Objednávateľ je povinný poskytnúť spoločnosti Orange za účelom poskytnutia Servisu všetku potrebnú súčinnosť, 
a to najmä, ale nielen, umožniť spoločnosti Orange, resp. jej pracovníkom alebo dodávateľom prístup do tých 
Priestorov, ktoré na účely tejto Zmluvy určí Objednávateľ a v ktorých alebo na ktorých sú umiestnené a inštalované 
Snímače nevyhnutné na poskytovanie Služby podľa tejto Zmluvy. V prípade, že Objednávateľ bude v omeškaní 
s poskytnutím potrebnej súčinnosti spoločnosti Orange tak, ako je vyššie uvedené, spoločnosť Orange je oprávnená 
posunúť termín poskytnutia Servisu podľa tohto článku o dobu, počas ktorej je Objednávateľ v omeškaní 
s poskytnutím potrebnej súčinnosti bez toho, aby sa to považovalo za porušenie povinnosti zo strany spoločnosti 
Orange podľa tejto Zmluvy.  
 

7. Ak bol servisný zásah realizovaný v prípadoch, na ktoré sa nevzťahuje nárok na Servis, resp. v prípadoch, keď nárok 
na Servis zanikol podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy, má spoločnosť Orange právo vyfakturovať Objednávateľovi 
všetky preukázateľne vynaložené náklady spojené s týmto výjazdom v zmysle Prílohy č. 4. 

 
Článok 9 

Zásady správneho využívania Služieb 
 

1. Objednávateľ je povinný nezneužívať využívanie Služieb a je povinný dodržiavať zásady poctivého obchodného 
styku a zásad uvedených v tomto článku Zmluvy. Rovnako spoločnosť Orange je povinná dodržiavať zásady 
poctivého obchodného styku a zásad uvedených v tomto článku Zmluvy pri poskytovaní Služby v zmysle tejto 
Zmluvy. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli na stanovení práv a povinností, ktoré spolu tvoria zásady správneho využívania Služby, 
ako aj všetkých ostatných Služieb poskytovaných spoločnosťou Orange podľa tejto Zmluvy Objednávateľovi. 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovanie a využívanie Služieb sa bude vo svojej celosti riadiť v tomto článku 
stanovenými zásadami správneho využívania Služieb: 
a. Objednávateľ sa zaväzuje, že nebude využívať Služby v rozpore s dobrými mravmi, protizákonným spôsobom, 

v rozpore so Zmluvou, v rozpore so zmluvami o poskytovaní verejných služieb; 
b. Objednávateľ sa zaväzuje využívať Služby výhradne pre svoju potrebu a spôsobom stanoveným v Zmluve; 
c. Objednávateľ sa zaväzuje používať Snímače v rozsahu technickej špecifikácie a adekvátne ich chrániť pred 

poškodením, odcudzením a znehodnotením. V prípade poškodenia Snímača, bude spoločnosť Orange 
požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty 
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a.  vo výške 113 EUR za každé poškodenie Snímača teploty a vlhkosti, 
b.  vo výške 170 EUR za každé poškodenie Senzora na detekciu úniku kvapalín, 
c.  vo výške 150 EUR za každé poškodenie Senzora otvorenia/zatvorenia dverí. 

 
Článok 10 

Komunikácia zmluvných strán – Kontaktné osoby 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že kontaktnými osobami vo veciach zmluvných, s výnimkou uzatvárania akýchkoľvek 
dodatkov k tejto Zmluve alebo v súvislosti s touto Zmluvou, Objednávky a dodatkov k tejto Zmluve budú: 
 
za spoločnosť Orange:  

• meno a priezvisko:  Világi Zuzana 

• tel. č.:    0905 014 196 

• e-mail:    zuzana.vilagi@orange.com 

• adresa:    Orange SK, Metodova 8, Bratislava  
 
za Objednávateľa:  

• meno a priezvisko:  Géza Hodossy 

• tel. č.:    0918 607 342 

• e-mail:   admin@dunstreda.eu 

• adresa:    Hlavná 50/16, Dunajská Streda 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že kontaktnými osobami vo veciach technických budú: 
 

za spoločnosť Orange:  
• meno a priezvisko:  Ing. Andrej Bogdaň 
• tel. č.:    +421 908 303 952 
• e-mail:    andrej.bogdan@orange.com 
• adresa:   Orange Slovensko a.s., Metodova 8, 821 08, Bratislava 
 
za Objednávateľa:  

• meno a priezvisko:  Géza Hodossy 

• tel. č.:    0918 607 342 

• e-mail:   admin@dunstreda.eu 

• adresa:    Hlavná 50/16, Dunajská Streda 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnenou osobou Objednávateľa bude: 

• meno a priezvisko:  Géza Hodossy 

• tel. č.:    0918 607 342 

• e-mail:   admin@dunstreda.eu 

• adresa:    Hlavná 50/16, Dunajská Streda 
 
 

4. Zmluvné strany sa budú navzájom bez zbytočného odkladu informovať o akejkoľvek zmene v osobách, adresách a 
telefónnych číslach uvedených v bodoch 1., 2. a 3. tohto článku Zmluvy, v opačnom prípade každá zo zmluvných 
strán bude konať s dôverou v údaje tu uvedené. Akékoľvek oznámenie, nárok, žiadosť alebo požiadavka požadované 
alebo umožnené alebo urobené podľa tejto Zmluvy (ďalej len „Oznámenie“) bude urobené písomne v slovenskom 
jazyku. Oznámenia zmluvných strán budú zasielané písomne poštou alebo e-mailom na adresy uvedené v bodoch 
1., 2. a 3. tohto článku Zmluvy.  

 
Článok 11 

Povinnosť mlčanlivosti a doručovanie 
 

1. Zmluvné strany sa v súlade s § 17 a nasl. a § 271 Obchodného zákonníka zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o 
skutočnostiach, ktoré sú obsahom tejto Zmluvy ako aj o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s jej 
uzavieraním a/alebo uplatňovaním. Zmluvné strany sa zaväzujú nesprístupniť text Zmluvy ako ani jednotlivé údaje 
tvoriace obsah Zmluvy a jej príloh ako ani iné skutočnosti týkajúce sa druhej zmluvnej strany, o ktorých sa dozvedeli 
v súvislosti s jej uzavieraním a/alebo vykonávaním práv a povinností podľa Zmluvy (ďalej spoločne tiež ako „Predmet 
mlčanlivosti“) žiadnej tretej osobe.  
 

2. Predmet mlčanlivosti je možno zverejniť alebo inak sprístupniť tretej osobe iba na základe písomného súhlasu druhej 

mailto:admin@dunstreda.eu
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zmluvnej strany alebo v prípade, ak povinnosť zverejniť alebo inak sprístupniť tretej osobe Predmet mlčanlivosti 
alebo jeho časť stanovuje všeobecne záväzný právny predpis platný v Slovenskej republike, a to v prípade ak k 
sprístupneniu Predmetu mlčanlivosti došlo v rozsahu a spôsobom, ktorý neprekračuje rozsah a spôsob sprístupnenia 
vyžadovaný podľa tohto všeobecne záväzného právneho predpisu. 
 

3. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje zverejnenie alebo iné 
sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti tretej osobe v prípade, že sa jedná o také údaje alebo iné skutočnosti tvoriace 
súčasť Predmetu mlčanlivosti, ktoré sú verejne známe alebo dostupné z iných všeobecne dostupných zdrojov. Za 
porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje sprístupnenie Predmetu 
mlčanlivosti tretej osobe v prípade, ak zmluvná strana, ktorá takéto údaje alebo iné skutočnosti sprístupnila tretej 
osobe, vie preukázať, že predmetné údaje alebo iné skutočnosti získala v súlade s platnými právnymi predpismi inak 
ako v súvislosti s uzavieraním resp. uplatňovaním Rámcovej zmluvy. Za porušenie povinnosti zachovávať 
mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti v nevyhnutnom rozsahu 
tretej osobe, prostredníctvom ktorej zmluvná strana plní svoje povinnosti podľa Rámcovej zmluvy alebo uplatňuje 
svoje práva podľa nej alebo ktorá sa iným spôsobom s vedomím tejto zmluvnej strany podieľa na plnení povinností 
alebo uplatnení práv podľa Rámcovej zmluvy. 
 

4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby povinnosť zachovávať mlčanlivosť v zmysle predchádzajúcich 
ustanovení tohto bodu dodržiavali aj ich zamestnanci, a to aj po skončení pracovného pomeru so zmluvnou stranou. 
Povinnosťou mlčanlivosti je v rovnakom rozsahu povinná ktorákoľvek zmluvná strana zaviazať aj svojho zmluvného 
partnera, podieľajúceho sa na plneniach podľa Rámcovej zmluvy.  
 

Článok 12 
Súlad  

 
1. Rozvoj spoločnosti Orange a Objednávateľa je založený na súbore hodnôt a princípov, ktoré spoločnosť Orange 

konkretizovala najmä v Etickom kódexe (The Group Code of Ethics) a Protikorupčnej politike (Orange group anti-
corruption policy), ktoré sú dostupné na http://www.orange.com/  alebo https://gallery.orange.com/rse#v=d20662f2-
c8b6-43ba-ae0b-54fe33bcbd0c, a Objednávateľ tieto princípy reflektoval v dokumente nachádzajúcom sa .... 
 

2. Vyššie uvedené dokumenty odrážajú záväzok zmluvných strán dodržiavať právne a regulačné normy súvisiace s ich 
podnikateľskou činnosťou. V tejto súvislosti sa zmluvné strany dohodli, že budú dodržiavať:  
a. všetky právne a regulačné ustanovenia týkajúce sa boja proti korupcii a obchodovania s vplyvom, najmä 

francúzsky trestný zákon, zákon č. 2016-1691 z 9. decembra 2016 o transparentnosti, boji proti korupcii a 
modernizácii hospodárskeho života (francúzsky zákon Sapin 2), zákon USA o zahraničných korupčných 
praktikách (US Foreign Corrupt Practices Act), zákon Spojeného kráľovstva proti korupcií (UK Bribery Act) a 
akúkoľvek inú legislatívu alebo reguláciu proti korupcii, ktorá sa vzťahuje na túto Zmluvu,  

b. vnútroštátne, európske a medzinárodné právne a regulačné ustanovenia týkajúce sa medzinárodných 
ekonomických sankcií (ďalej len „Ekonomické sankcie“), obzvlášť embárg, zákazov a/alebo obmedzení voči 
určitým krajinám, jednotlivcom alebo subjektom, ak sú uplatniteľné, najmä tými vydanými Organizáciou 
Spojených národov, Európskou úniou, jej členskými štátmi alebo Spojenými štátmi 

(body a. a b. ďalej len „Pravidlá súladu“). 
 

3. Každá zmluvná strana vyhlasuje a zaručuje, že ona, jej predstavitelia, jej zástupcovia a jej „hlavní akcionári a/alebo 
primárni užívatelia výhod“ (definovaní na účely tejto Zmluvy ako akákoľvek fyzická alebo právnická osoba, ktorá 
priamo alebo nepriamo vlastní viac ako 50 % hlasovacích práv v jednej zo zmluvných strán, či už jednotlivo alebo 
spoločne, alebo ktorá ju priamo alebo nepriamo riadi, jednotlivo alebo spoločne), nepodliehajú Ekonomickým 
sankciám. 
 

4. V prípade zmeny legislatívneho a/alebo regulačného rámca, ako aj akéhokoľvek súdneho rozhodnutia alebo 
rozhodnutia orgánu zodpovedného za presadzovanie Pravidiel súladu, ktoré by mohlo vyžadovať zmenu Zmluvy 
vzhľadom na Pravidlá súladu, sa zmluvné strany zaväzujú ho v dobrej viere prerokovať a uzatvoriť do jedného 
mesiaca, ak je takýto dodatok Zmluvy možný. 
 

5. Každá zmluvná strana zaručuje, že:  
a. účinne zaviedla a dodržiava vhodné opatrenia na zistenie, preventívne a nápravné opatrenia, vrátane svojich 

predstaviteľov, zamestnancov, zástupcov a kontrolovaných spoločností zapojených do plnenia Zmluvy, najmä 
s cieľom dodržiavať Pravidlá súladu,  

b. zabezpečuje, aby jej subdodávatelia, dodávatelia a iní obchodní partneri zapojení do plnenia tejto Zmluvy 
súhlasili s dodržiavaním Pravidiel súladu. 

 
6. Každá zmluvná strana sa zaväzuje:  

http://www.orange.com/
https://gallery.orange.com/rse#v=d20662f2-c8b6-43ba-ae0b-54fe33bcbd0c
https://gallery.orange.com/rse#v=d20662f2-c8b6-43ba-ae0b-54fe33bcbd0c
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a. kedykoľvek bezodkladne vyhovieť žiadostiam druhej zmluvnej strany v súvislosti s preukázaním uplatňovania 
vyššie uvedených opatrení,  

b. informovať druhú zmluvnú stranu o nápravných opatreniach prijatých na dodržiavanie Pravidiel súladu, ak 
druhá zmluvná strana vie o porušení týchto Pravidiel súladu (porušení samotnou zmluvnou stranou alebo 
niektorou z vyššie uvedených osôb), a požaduje ich. 

 
7. Ak niektorá zo zmluvných strán nedodrží Pravidlá súladu a/alebo záväzky uvedené vyššie, druhá zmluvná strana 

môže pozastaviť plnenie, na ktoré je podľa Zmluvy povinná, alebo môže Zmluvu ukončiť v súlade s ustanoveniami v 
článku 7 „Doba platnosti Zmluvy“. 

Článok 13 
Korporátna zodpovednosť (CSR) 

 
1. Súlad s korporátnou zodpovednosťou (CSR Rules) – každá zmluvná strana sa zaväzuje byť v súlade 

a vyžadovať od svojich dodávateľov a subdodávateľov a ostatných právnických osôb, nad ktorými vykonáva 
kontrolu, súlad so všetkými aplikovateľnými vnútroštátnymi, európskymi a medzinárodnými pravidlami týkajúcimi sa 
etických štandardov a zodpovedného správania, vrátane, avšak nie výlučne, pravidiel týkajúcich sa ľudských práv, 
ochrany životného prostredia, ľudského zdravia a bezpečnosti osôb a udržateľného rozvoja, hlavných zásad OECD, 
zásad OSN a štandardov Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len „Pravidlá CSR”). Zmluvné strany sa zaväzujú 
zdržať sa a vyžadovať od svojich subdodávateľov a všetkých osôb, nad ktorými vykonávajú kontrolu, aby sa zdržali 
použitia detskej alebo nútenej práce a bojovať proti akejkoľvek diskriminácií.  

 
Predovšetkým v súlade s francúzskym zákonom č. 2017-399 zo dňa 27. marca 2017 o „povinnosti starostlivosti 
materských spoločností a ovládaných spoločností“, sa zmluvné strany zaväzujú zamedziť poškodzovaniu ľudských 
práv a základných slobôd, zdravia a bezpečnosti osôb, a životného prostredia, v súvislosti s ich podnikateľskou 
činnosťou.  

 
2. Reporting – Obe zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť druhej zmluvnej strane všetky informácie a dáta potrebné 

pre i) zabezpečenie akejkoľvek povinnej ohlasovacej povinnosti a ii) implementáciu Pravidiel CSR. 
 

3. Hodnotenia - S cieľom zaručiť dodržiavanie pravidiel CSR počas celej doby platnosti Zmluvy, sa zmluvné strany 
zaväzujú, že kedykoľvek vyhovejú požiadavkám jednej zo zmluvných strán, aby od druhej zmluvnej strany získali 
všetky prvky, ktoré dokladujú jej súlad s CSR pravidlami. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje, že bude 
bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o akomkoľvek porušení pravidiel CSR, o ktorom sa dozvie, a táto 
prijme všetky vhodné prostriedky na čo najskoršie odstránenie tohto porušenia a bude informovať zmluvnú stranu, 
ktorá oznámila porušenie o prijatých nápravných opatreniach. 
 

4. Ukončenie – V prípade, ak niektorá zo zmluvných strán nie je v súlade s Pravidlami či inými záväzkami uvedenými 
vyššie, je druhá zmluvná strana oprávnená ukončiť Zmluvu v súlade s ustanoveniami článku 7 „Doba platnosti 
Zmluvy“. 
 

Článok 14 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace so Zmluvou sa budú zasielať na adresu, ktorú má zmluvná 

strana uvedenú ako adresu svojho sídla v príslušnom registri.  
 

2. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať iba na základe dohody obidvoch zmluvných strán, a to v písomnej 
forme. Táto Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnocenných rovnopisoch, z ktorých po ich podpise oprávnenými 
zástupcami zmluvných strán po jednom dostane Objednávateľ a spoločnosť Orange. 
 

3. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, zostáva platnosť ostatných 
ustanovení Zmluvy nedotknutá. V prípade, že nastane situácia podľa predchádzajúcej vety, zmluvné strany sa bez 
zbytočného odkladu dohodnú na nahradení takéhoto ustanovenia takým ustanovením, ktoré zachová kontext a 
celkový právny a ekonomický účel daného ustanovenia ako aj samotnej Zmluvy. 
 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia platnou legislatívou Slovenskej republiky, 
najmä Obchodným zákonníkom a ďalšími platnými právnymi predpismi. Na riešenie prípadných sporov vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy sú príslušné slovenské súdy. 
 

5. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva vyjadruje ich vážnu a slobodnú vôľu, že zmluvné prejavy sú dostatočne 
určité a zrozumiteľné a že Zmluva nebola uzatvorená v tiesni prípadne za nápadne nevýhodných podmienok. Na 
znak súhlasu s celým obsahom Zmluvy ju oprávnení zástupcovia obidvoch zmluvných strán podpisujú. 
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Prílohy tvoriace nedeliteľnú súčasť tejto Zmluvy: 
 
Príloha č. 1 – Technická špecifikácia Služby 
Príloha č. 2 – Inštalačná tabuľka 
Príloha č. 3 – WCL a GBL - vzor 
Príloha č. 4 – Ceny pre Objednávateľa 
Príloha č. 5 – Preberací protokol - vzor 
 
   
V Bratislave, dňa ............................       V ............................, dňa ............................                              
 
 
  v.r.       v.r. 
...................................................                                                   .............................................                 
[Ing. Adrián Vargic, manažér oddelenia     JUDr. Zoltán Hájos, primátor 
Corporate Sales, na základe poverenia 
            
Orange Slovensko, a.s.      Mesto Dunajská Streda 
       
 
 
 


